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ItOg’J’
A nagysága. Hallja, Kati, az nem járja ! Vgy értesültem, 
maga egy bakaszeretőt tan !

Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát

férfi-, női és gyermek 
czipőkben. Debrecen Piaci-ulcza 50, megyeháza 

melleit.1

U313reozen, 1901. május 25

Nagy választék újdonságokban

föltűnő szabott árak
melyek, a ozipő 
talpon láthatók.

Szubaleámj. Ha csak az a baj, majd túladok rajta, osztán 
huszárt fogok választani!

A szokás hatalma.
Bérmálni járt a püspök, de Kerék tő vön egy kis falucs­

kában nagy zivatar támadt és ott rekedt. A kis plébánián 
szegényes bútorzat volt, a plébános szobájában csak egy ágy. 
A falusi pap kezét dörzsölve szól :

— Eminenciád fog az ágyban, — ón pedig a divánon 
feküdni.

A püspök szabadkozik :
— Együtt fogunk aludni, hiszen testvérek vagyunk.
Egy ágyba került tehát a plébános a püspökkel smiután 

soká voltak fenn, mélyen elaludtak. Hajnalban a kanász tiilkö 
iése hangjára a plébános felébred és oldalba löki a mellette 
fekvőt:

— Marosa ! Eredj te, hajtsd ki a disznót!

Akasztófa-humor.
Pap: (az akasztó fára Ítélt czigányhoz) Mi az utolsó kí­

vánságod more ?
Csigán y : Fedi epret serein ék enni
Pap : De hiszen most tél idején nincs eper!
Czigány : Hát várjunk, amig les.

Szó szerint.
Édes mély álmából felverve hallja a mendikáns, a mint 

gőgös diák-gazdája parancsolja, hogy itassa meg, mert ő biz 
rostéi mozdulni. A helyre legény mendikáns odamegy s a sö­
tétben a diák álla körül kaparász.

Mit akarsz gazember ? — rivallt rá ijedten a diák.
Keresem a kötőféket a fején, hogy itatni vigyem a vá- 

Ivuhoz.
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A Mnl'or ur.
Ä ftánlör ur déréit ember rala, 
Tiszbllelell népénél! általa,
Sät az úri rendelt is szereiéit ^
§ benen ftijárt részére az ebed.

Nételen poll még az Istenadta,
Miller a jé állomást megkapta.^ 
j.j,. — a miltént nőtlenhez illill ám, 
(jeli élete nagyszerű és vidám.

§ a miftépen duftál egy fián torn alt, 
Ellensége nem veit e "a bernalt.
Biven eljárt bálba és Ionéba,
Bel egy ltis bér lterült a lepeba.

Xagyis hegy fiimagyarázzam belesen 
S egyik szavam másiftba ne eltsem, 
Kern is azért járt e eda talán,
Banem venta egy szép ltis barna lány.

Barna lánynál! rézsabimbés ftépe 
keltezett be szive Közepébe.
Hinter urnáit, látva ily szépséget,
Szive lángéit, hevült, izett, égett.

Barna leány, biréuram lánya,
Meg sem látta ; fittyel vetett rája.
És ez éltből ftántor ur a derei! 
Pityüegembra becsüli eleiét!

május 25

— Mit akar? Ki hívta? Majd szólok, ha menni 
akarok ; most egy kicsit magam akarok mulatni !

De Ilonkám, a kocsi már itt van ...
— A kocsi? Igazán? -híj de ,jo lesz! Kocsikázunk 

— K Hajtatunk a N agyé r d ő b e. — Hogy lógnak 
nézni ! Ügy-e fess vagyok? Mi? Na beszeljen, mit ha­
mui ? Jaj, maguk mind olyan ostobák

De Ilonkám, hiszen a templomba

nónk, a mikor már beleuntunk a kocsikázásba! No men
junk,A czeremónia után, a mely felette vidáman ment 
végbe, a vőlegény nem késett bemutatni menyasszonyá­
nak az újonnan berendezett lakást. , ,

_ jsfi milyen csinos! ujjongott Ilonka es végig
liintázta magát minden foteil-en és a kanapén. Aztán az 
ablakhoz ugrott, majd a villamos csengőket nyomta meg.

— Hát ez lesz az ebédlőnk? No, megjaija, Lz a 
vendégszoba? Ni, az én arczkópem! Hát ez hogy került 
ide ? Egy idegen lakásba! Ez meg maga . Ha . ha. ha. 
Ez meg a hálószoba! Ni, áz ágyak eppen úgy altnak, 
mint otthon a papánál meg a márnánál. Na ez nagy 
szerű! Ez okosság! ügy is mondtam a ibrikének, hogy 
nálam lakik, ha asszony leszek! Mindjárt írok is neki

Azzal az íróasztalhoz ült, papirost es tollat fogott
S "1 ' Aranyos Birikém ! Minden úgy van, a hogyan kí­
vántuk ! A lakásom már be van rendezve s azt hiszem 
te is örömet fogsz lelni benne! Az ágyak mar egymás 
mellé vannak állítva a számunkra! Siess hamar! .Jaj de 
jó lesz! ügy örülök! Majd akkor fekszünk le, a mikor 
akarunk és egész éjjel fönn leszünk, trécselünk s itt leg 
alább nem fog a mama ránk szóim, mint otthon, a lám­
pát meg addig égetjük, a meddig tetszik. Jaj de jo lesz . 
Siess Birikém, a vonatnál várni foglak! V arva var

Ilonkád “

Vili 11) luu/ivi. ~ a , n \ '
! ])e jó volna, ha oda visszafele men-

Boldogság akadályokkal.
Ilonka volt a legboldogabb menyasszony. Pajkos 

vidámsága nem ismert határt = a mikor újabb ismerősök

. Menyasszony va- 
„vokl Nem veszik észre rajtam? Ha! ha! ha! Nemso- 
kára asszony leszek és — de ugye, mondja, fordult hu 
télén ^vőlegényéhez, mondja esak, mikor lesz az eskü- 
vőnk 9 Mi 9 Mit spekulál? Jaj de nagyszerű lesz . Lesz 
külön szobám, konyhám, parancsotok a szakacsnenak 
szobalánynak és ők azt mondjak nekem „nagysága .
II<1 ‘ Az esküvő napján nem bírtak vele Örült a ruhá­
jának, tánczolt, kaczagott s mikor a vőlegénye belepett, 
ráparancsolt.

A fiatal férj kíváncsian lépett az asztalhoz s ol
I vas;ii kezdte a levelet. • ... .. , ,

_ Nézze csak -—szolt hozza Ilonka Bilikenek
Írok. Pompás lesz! Hogy fogunk mulatni.

_ De — de •— édes lelkem.
— Mit? Nem tetszik?
— De hiszen az lehetetlen, kincsem —
— Hogy mondja? Lehetetlen? Ah, mar kezdi . Hat

nekem nincsen akaratom?
— Ó, hogyne volna, szentem, de hat ez — ez

hogy is mondjam — fölösleges.
_ Mit? Ki fölösleges? Az en Birikém fölösleges. 

A legjobb barátnőm? Akkor inkább haza megyek . 
í — Jó, jó, édes lelkem, minden meglesz, adja csak

a levelet, majd föladom M
— De el ne felejtse ! Most pedig alaszoLaja. Men 

jen haza, — mert én álmos vagyok és le akarok tc- 
kiidni.

Elvállal minden e szak­
mába vágó munkát egy­
szerűtől a legfinomabbig. 
Úgymint : úri, polgári, 
katonai, papi és minden 
féle egyenruhák legújabb 
divat és szabás szerint 

való készítését

TJj üzlet megnyitás.

Gsikes Ernő
Van szerencsém tudatni a nagyérdemű közönséget, 

hogy f. é. május 1 tői a főtéreu, Bankpalota, az Elite- 
kávéház mellett

férfi-szabó üzletet
n.yi'fcoi.'beuao..

Dús raktárt tartok ki­
tűnő belföldi,úgyszin­
tén igen finom angol 
és franczia szövetek­

ből.

Méltányos árak,

V v
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— De drága életem, hiszen én itthon vagyok ! Csak 
nem küld el a saját lakásomból !

— Mit? Ez a maga lakása? Hát akkor mit csalt 
ide ? Akkor ajánlom magam, én megyek.

— Nem úgy értettem szivem, hanem, hogy most 
már mindkettőnké.

•— Hát akkor mért nem rendezett be magának is 
egy szobát ? Hol akar aludni ?

— Hol ? Hát — hát — no ez borzasztó ! — dör- 
ínügtc magában izgatottan. Ez valóságos kiapad.

Jaj de melegem van, ■ szólt Ilonka hirtelen 
fordulattal — hozzon egy pohár vizet.

■— Igen, rögtön.
Ilonka rázárta az ajtót. Mikor visszajött, megle­

petve látta a cselt és kopogni kezdett.
Ilonkám, édesem — suttogott — nyissa ki

— Köszönöm, már nem vagyok szomjas.
— De angyalom, ez nem járja----- —
- Hallja I Ha nem megy rögtön, én futok a ma­

mához!
— Nem — nem — maradjon csak, majd én me­

gyek el inkább hozzá, — dadogta önkívületi állapotban. 
— Ez botrány! Buszánkudott magaban. Hiáb. .. öcs 
más hátra ! De a mamát már nem lehet fölkelteni, hat 
várni keli holnapig! No meg is köszönöm a mamának ! 
így elrontani egy leányt,

Másnap tényleg beszélt a mamával másodszor s 
talán nem is hiába, mert Ilonka egy hét múlva a kö­
vetkező levelet irta Bilikének : ..Édesem, sajnálom, hogy 
nem jöttél eddig, de most már egyelőre halasszuk el a 
tervünket, mert azt hiszem, mégsem férnénk el egymás­
melleit a két ágyban, l/usziz Ilovkád l'

Elhibázott czimzés.

A b . . . -i rabbi doktorátussal rendelkezvén ezt a 
ezimet minden körülmények között m gkivánta. Történt, 
hogy egy asszonynak a hídja valamitől kimúlt, s ez a 
ludat elvitte a rabbihoz, mondván :

Rabbitében, vizsgáljon meg nekhem ez a lúd, 
hogy mi volt a baj neki?

— Kbérem, én nekhem nem rabbi mondják, én 
! doktor vadjok.
i Xii, az én Indámnak nem khü 11 doktor, mert az
I már megdöglött

Daru Gergely rendörfelügyelő oktatásai.

Ártatlan
(tralánezot csent a tolvaj 

Most folyik az ülés,
Az ügyvédnek homlokára 

A gond barázdát vés.

Három órás védbeszédet 
Kanyarét végtére.

Fel is mentik a vádlottat, 
Ez leve a bére.

Hazafelé mennek immár 
Ügyvéd és védencze:

„Kérem szépen védő úrhoz 
Egy pár szavam lenne.

Nagyszerűen védett engem 
Bizony meg is látszott,

Hanem most már ngy-e kérem 
Hordhatom a UmczotH

100 Korona 
a humltvítd 
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Hol szórakozzunk ? Márkus Jenő Dréher-féle sör 
csarnoka kényelmes télikert helyiségében, hol minden 
vasárnap este a 39-ik gyalogezred zenekara hangverse­
nyez. Úgyszintén a Dobos-pavilonban a Nagyerdőn, me­
lyet e czélra ügyesen berendezett Figyelmes kiszolgálás, 
kitűnő ételek és italok.

Üzíetváltozásfoíytán varrógépek és ke­
rékpárok mélyen leszállított árak mel­

lett beszerezhetők

Hát én magamat ajánlom ! . . . AlászoIgája!
Van szerencsém !
Kapták ! . . . Vigyázd! . . . Pihenj ! . . .

No kendtok ugyan most az egyszer ki tettek magukér!... 
Bár csak minden héten jönne egy Bármim, akkor leg­
alább lenne egy ingyen jegyem, óh, milyen felséges is 
az a potya! . . . Micsoda morgás mán ez megint K Kap­
ták ! Ne fecsegj ! . . . Hallja maga, csaj la, kend úgy 
néz ki abba a félrevágott sipkába, mint egy félszarvu 
riska tehén. Hát nem mondtam mán én kendnek, hogy 
tapintatosan bánjék a néppel, és ne legyen olyan go­
romba? Mit? Hogy maga tapintatosan bánik el a nép 
pel? Na köszönöm! Ma is jött egy úri ember panaszra, 
és — azt adta elő, hogy kend annyira körültapogatta, 
hogy az orra egyenest a homlokára csúszott. Hogy az 
én istenem tévessze cl kendet a sintérek ládájába. Ha 
még egyszer ilyet tesz, bezáratom kendet az angyalföldi 
tébolydába, ott osztán majd megtanulja a tapintatos­
ságot • • • . , ..

Hát kend másik már megint alszik? . . Ba ! . 
Úgy néz reám mint a juh mikor a vágóhídra viszik, hát 
kend úgy vigyáz, behunyt szemmel, mi ? Bárcsak egy­
szer a lábát lopnák ki a' csizmájából, hogy az én iste-

vnrrógép és kerékpárüz 1 ele
a DEBRECZEN, Piacz u. 73.
M —— T>r\ Tihanyi-ház. sas
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nem teremtse kendet sósknkcvingővé, „mondja meg kend 
hogy mire ügyel, ha mindig alszik. Ügyel maga tótor- | 
szági hideglelisre no meg arra, hogy a nyelve a szája- j 
hói ki ne essék, hogy a Báli Mihály csókolja meg a kend 
nyakcsigáját . . . álmában. __ 1

Hát kend iszákos, már megint csúffá tette a testü­
letünket, mit, hogy kend józan volt, az volt maga fity- 
feno, - olyan józan volt, mint egy spirituszos hordó, 
meg mikor meglátott úgy nézett rám, mint a piaczon a 
harcsa, úgy látom, kendnek is annyit ér az oktatás, — 
mint a szamárnak, hiszen kend is abból a lamiliaból \ aló!

Kend meg görbelábu miért nem jelent meg a Bár­
mim előtt •? Mit, hogy nem volt fényes a csizmája, hi­
szen cgyébb dolga sincs egész nap, mint hogy ingyen 
nyövi a'város ruháját és egyébbre nem is gondol, csak 
hogy tisztán tartsa. 1-i-i-nyo azt a szurokba mártott, 
sárga dróttal megkötött bekenős keféjét a kend nagyap­
jának, hát kendnek én hiába rakom a fejébe a bölcs ok­
tatást, csak a füle mellé engedi, hogy az én Jehovám 
nőiessé meg a kend füleit olyanra, mint egy elefántnak, 
ha még egyszer elmulasztja a poszton való alvást, úgy 
ón kendet egésségi szempontból a disznó vásárba ren­
delem posztra, rendet és tisztaságot tanulni .... Űr- 
tette !'?... Mi ?.. .

Most pedig elég legyen az iskolából, s ha Fakót 
még egyszer meghallják hogy danolja azt a nótát ;

„Daru madár szálj előttem,
előttem, meszsze szállj.“

Hangverseny-bizottság alakult a héten, mely a deb- 
reczeni egyetem javára tart két előadást a városi szín­
házban. Hát ez igen szép ! — Reméljük, hogy nemcsak 
Barn uniót, de ezt is pártolni fogja a közönség 
c g y etem legese n.

Kinek h izei ke lés 
Nem jöhet ajkára,
Vá°znat vásároljon 
Koldustarisznyára.

A polgármesterek is egyletet akarnak szervezni s 
nagyszabású gyűlésre készülnek Ugyan miért? 1 alán a 
fizetésüket altatják emeltetni, vagy a sok munka ellen 
panaszkodnak ? !

PEG YOTT.

Akkor szállítsák a bűnügyihez, majd ón meg to­
vább szállítom. Kapták! . . . Tisztelegj! • . . Oszolj! . . 
Most pedig nyugodtan elmondhatom, „uram szabadíts 
meg a barmoktól.“ Ámen.

Szép leérni/ volt a szá inadéi lánya 
Az ispán ur epedet/ utána.
A szerelmet álnokmodon szőré; 
lejért, mindent, csak ley yen az öv'.

Kein állt ellent a lány farrá) vére, 
Meg is hirta az ispánt estére.
De, mi történt, vele,— azebndta ? 
Hált a bojtár czuclarul elrakta.

Csintalan.

Fulánkok

Szőrvesztő Fridolin
borbélyüzleti szólamai.

Itt van a piros pünköst minden örömével Vájjon 
hány emberhez kopogtatott be Debreczenben a Szent 
lélek ?

Jönnek az újságírók gyülésezni. Koncz Ákos ur 
megszűnt lapszerkesztő erősen készül az üdvözlő predi- 
káczióra. A vendéglősök is sürgölődnek s iparkodnak 
törhetetlen üvegeket beszerezni

Itt jártak az aradi gazdák Ha egyéb tapasztalatot 
nem szereztek a Hortobágyon, annyit bizonyára elvittek 
magukkal, hogy ott pompásan lehet bankettezni.

Sasát becsapta a gólya. Ez csak az ő tettének egye­
nes bekövetkezése. Hiszen ő is becsapta házasságával 
az egész Szerbiát.

A kép viselőházban sokan nem akarnak összeférhe­
tetlenséget ismerni s titkon ellenzéket szerveztek, de 
minden igyekezetüket elfujta a-------Széli.

(Jz.let-inegny it«».
Van szerencsém a nagyér-

Nagyságos uram meeóztassék leülepedni.
Notabene, hogy szalonias vivmányu, gyöngyvirág 

füzérhez hasonló, költői eredményű klasszikus beszédben 
átklavirozott üde fen költ szőllásmódban fejezem ki

Gambrinusz sörcsarnok
demii közönség becses figyel- kezelését mint üzletvezető átvettem, és azt fő­
mét. felhívni hogy a Sas-utcai lyó hó 26-án azaz Vasárnap este, egy elsőrendű 
2. számú volt Vilmos-féle je- zenekar közreműködése mellett ünnepélyesen 

lenleg a
közreműködése mellett

megnyitom.

Konyhám kitűnőségéért és minden­
nemű italaim valódiságáért felelősséget 

vállalok.
Becses pártfogást kér

lníernicolo Pál
üzletvezető 6» vendéglős.
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magainat . . Nagyságod . . . fuvalom gyönge, szimctri- 
kus szerkezetének „legsúlyosabb pontját“ — ... meeez- 
tassék a legkellemesebbh s báj teljesebb modorban érint­
kezésbe hozni ... n fid ka teveszőrrel bélelt pamlag 
foteléiul sima felületével.

E képen illő módon clhelyezkedve : unitét alá
fogom venni Nagyságod ! bársony puha ragyogványo- 
zott kéjes fizonomiálóját a legmodernebb korszak­
nak megfelelvén kezeimnek plasztikai [engedményei 
kíséretében szivárványos szinti aezól pengéjű szőrzet 
boronámmal; hogy a tett színhelyéről nőtt durva szőr­
tüskön ezt) két illő módon eltávolithassam.

De mielőtt ezen operálióra magam elhatároznám ;
— elkerülhetetlenül szükséges hogy nagyságod ! láng­
elmét sugármányozó ideálisztikus profil ábrázohnányát
— saját felügyeletem alatt vegyészeti laboratóriumom­
ban készitményezett chémiai kevermónyes, oficzinális, 
patent!rozott szappanhab kivonatmánnyal — a legkelle­
mesebb modorban be dörzsöny maszirozhassam.

8 legvégül a legfensőbb kegyteljes jóváhagyását 
meeéztatik arra nézve ; . . . miszerint tenger hullámaiba 
ringatódzó, ügurmáuyos, seltnes hajzat fiirtöcskéjit . . 
„A la alonzs vagy a la rokokó !‘l korszakalkotó frank­
honi divatmány szisztéma styláris módosítványai kelléke 
szerint — sajátkezüleg, a lcgöszhangzatteljcsebbon fclbo- 
dorfrizirozhassam.

Mackó Mi
frájter ur szivbeli nyájaskodásai.

Minden baka három csillagra vágyakozik. No, én 
nem adom a szemedben ragyogó két csillagot a tábor­
nok sarzsiért sem ! ,

Szeretlek Rózsikám egeszen a libaczombig.
*

Mikor téged ölelgetlek, Rózsim, nagyobb urnák kép­
zelem magam az gyenerális urnái is.

— Szip szeretőd van, {Miska ! — mondja az had­
nagy ur. Hát ha még az csókjait kóstolgatná !
mondok én neki. *

Legjobban tetszői nekem, Rózsikám, mikor azkony 
hában a pecsenyés tál körül* forgolódol.

Még a fiatal báró is úgy nyilatkozott felőled, hogy 
szeretne egy napra báronénak tenni !

Mikor te rám nizel avval a szivet gyújtogató bogár 
:szemeiddel, még a szivem is kaptákra dobog kínjában.

A csókod is szeretem, Rózsikám, hanem azért el ne 
felejtsed, hogy a pecsenye mindennél legjobb a világon.

A temető költészete.
— A debreusni ref. temetőből. -

I.
Itt nyugszik az urban Forgács 
Ki életében volt jó ács.
Furt, faragott és vésett,
1)0 egy háztetőről le esett.

Mezőgazdasági szeszgyárak és kisüstönfözök 
figyelmébe ajánlom a legújabb rendszer sze­
rint berendezett rézműves és szerelő műhelyemet

Es akkor ő nyakát törte, 
Mingyán ki is ment a lelke.

II.
Béke poraira.

E hantok takarják Nagy 8árát, 
A ki eltörte vala a lábát. 
Hetven éves korában meghal a, 
Béke legyen az ő poraira . . .

Nyugodjék békével •

Kárász és Rákász
szóváltásai.

Kárász En nem értem, hallja, kelméd, hogy az cv 
ref. pap urak miért félnek annyira az esperest beavat­
kozástól.

Rákász. Hát azt bizony én se !
Kárász. Ha csak attól nem tartanak, hogy akkor 

aztán gyakrabban kellene predikálniok a templomban.

Kárász K apott kelméd adóintő ezédulát ?
Rákász Dehogy kaptam ! Nem szoktak itt azt kül­

deni, hanem egyenesen végrehajtják az embert !

Kárász. Mit szól kelmed a Sándor király esetéhez ?
Rákász. En bizony semmit!
Kárász. Hát az a legokosabb ! Ott csakugyan semmi 

lett a semmiből!

Vád.
Vádolja A B t, hogy amaz 

Verset plagizál,
Pedig valójában az ügy 

Epen nőm igy áll.

Tetn©«v ár
Gyárvávos

K.em-utoza
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Az nz nr kinek mondása 
Annyira kétes,

Még csak verset plagizálni 
Sem igen képes.

Zb/r.

Megmagyarázások.

Ha akarod hogy ne legyen 
Tyúkszemed,
Tanácslom, hogy a czipődet 
Csak Réthy György-nél vegyed, 
Megk ósziti a czipődet 
Finom bőrből és nyalkán. 
Rátalálhatsz üzletére 
Batthyány i-utcza Karkán,

Mi a kéz ?

Vállbelileg kinyujünányozott könyökhajlászati cson­
tos ötágú körmönczös fogantyú.

Mi a felhő?

Égboritályos földkigőzülészeti felkavarodmány.

Mi a pénz ?

Emberi vágyak netovábbját képező adásvételi kör- 
zetes értékelmény.

Egy üzlet, melyben jelenleg harisnyakötőde van 
felerészben jutányos áron kiadó tiszta mesterséget űző 
iparosnak. Fgyáztér ö-ik szám alatt bővebbet.

___________ Kiadó : Raducziner Gyula.

®8«eee«ei»ee€iee®sesse8

Saját kézi aláírása bé­
lyegzőket 2 koronától lel 
jobb, valamint minden­
nemű b lyegzöket és ön- 

j nedvezöket a legolcsóbb 
árak mellett készít az 
Első Debreczeni Rúg 
gyanta B é 1 y e g z ő 
gyár. Főtér, ' 19 sz.
Ranun kel-ház. Tiszte­
lettel

Krausz József,

Verseny czipö-üzlet.
Hogyha olcsó czipő kell,
T o I n a i 1) á n i élné 1 leled fel,
D e b r e c z o n b u n a főtéren 
E p on a 1 ő p o s t á v a 1 szemben 
Találsz ott mindent bőven,
\ an választék úri s női czipőben. 
Legolcsóbban itt vehetsz 
S bizonyosan megelégedve leszesz,
Mert seholsem kapsz jobbat 
Es o 1 c s ó b b n á l-o I c s ó b b a t.
\ an itt egyébb is aztán,
Elláthatja, magát az arszlán 
1 Hvatczikkek, kalapok 
Nyakkendők és gallérok.
A ki vásárolni akar 
Nosza, idejöjjön hamar !

eee«B6%seeee®*®&e®«ee®

Ajánlja a mai kor igényeinek megfelelő 
szolid berendezésű óra üzletét és óra ja­
vító műhelyét. Valódi sve-czi zsebórákat, 
lánczokat, fali inga asztali, schotten és ame­
rikai vecker órákat, a legegyszerűbbtől a leg 
finomabb minőségig.

KÓNYA LÁSZLÓ
órás.

DEBRECZEN, Kossuíli-utcza Városház-épület
Mindennemű órák javítását és átalakítását 
gyorsan és jutányos árak mellett Régi arany 
és ezüst tárgyakat beváltok vagy becserélek. 
Helybeli és vidúu megrendeléseket’ pon­

tosan és lekiismu elcsen teljesítek.

MMKnsni

lesitek. I

V
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Tábori X33.930Í látosovofe 
ó@ •feávoso’xrob:

legfinomabb achromatikiu üvegekkel 
sokszoros nagyítással. Teljesen kipróbált

Anereid légsulymerek
(időjelzők) nélkülözhetetlen minden gaz- 
dálkodónak. Szemüvegért, lorgn 3tvek, 
ov.'G3ÍDL3úők, általánosan elismert leg­
jobb diaphagma és hagyijegeo üve­
gekkel. ,

Hosszú nyelű salon lergnef eh. 
Mindenféle hőmérők, orvosi és chemai 
nómérők, nagyitó üvegek ős górcsövek, 
vizszinmérők (compass) _ d.Aejt''ü.k es 
minden e szakmába vágó ózdi kék ü;g li­
nó mabb minőségben ás legjutányosabo 

--------- árban kaphatók

ti
^^iSorw/^'-s

•x

4»»ii’i niiuü

Fischer 3ahab látszercsznel

Debreczen, Főt >r.

XS

FODOR
DEBRECZEN. Piacz utcza 79. f/
Dús választék

Pontos és szolid kiszolgálat. %

a ; 7
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fli& 0

Üzlet átadás miatt
női divatáruk

st-Iy* m, gyapjú és mtkó kelmék, 
fculorsí(ívelek, szőnyegek

kivételen olcsó áron
adatnak el

Maradékok feleáron.
Kunz József és Társa

czégnél, kistemplom bazár 
•« S

* <5*; €§• >4? |Ä* fS^«ÉL' gj

$ Üzlethelyiség áthelyezés, f
($ r _ i'

(í) ^an szerencsém a n. é. közönséggel tudatni
* hogy óra- és ékszer üzletemet Szent-Anna-utcza ®
w 2. szám alól ugyancsak Szent-Anna-utcza 1. szám $ 
w alá épen szemben helyeztem át. f;

. ^‘h'ki is bizalommal forduljon hozzám, pontos- $) 
(91 szolid kiszolgálásról, jó és olcsó árakról meggyőző- *.* 
II dést szerezhet. ' " $
* Javításokat, rendeléseket — jótállás mellett I
üt) gyorsan és pontosan teljesítek. §
üt A n. é. közönség becses pártfogását kérve, §) 
(§ vagyok tisztelettel

PINTÉR GUSZTÁV!
órás és és ékszerész.

Ruhadiszek és hozzávalók

>>c
COi

*5Zcd

<L>M
IN

BARTHA KÁLMÁN
Pipere és divat áruháza

„A szalag királynéhoz“ — DEBRECZEN, főtér.

■Ajánlja dúsan felszerelt raktárát tavaszi ujdon 
Ságokban, különös figyelemre méltó nagy vá­
lasz lékai női napernyők; glace, selyem czérna 
keztyükben és harisnyákban szolid szabott árak.

Ti$átviteleinek 5 százalék engedmény.

IM

Tessék áríapot kérni

ED CO M 
=5 
O Cf)

O:r-fr
O:

CD-
cz>

X-
CD_

cüT
3 !o 1
w I
co
ISIo-
5 I

>
'S"=3

I g- 
X" 3 
?D

CO
CD3

i —X"
El
3fuCrt

Papír I.etce kedés, kiiy\ItUsut.

j á Mlgyktetoség
figyelmébe I

Van szerencsém tudatni, hogy bé­
csi utazásomból hazaérkezve a

legújabb divatu csipörüzök
készítésére is berendezkedtem, —- 
váll-, derék és egyéb másfajta fűző- 
különlegességeket, selyem vagy ba- 
tistból készítve, nagy választékban 
raktáron tartok, mértékszerinti meg­

rendeléseket pedig a legnagyobb gyorsasággal — jótállás 
mellett elfogadok.

özv. Kodor Józsefné,
Debreczen, Piacz-utcza 52.

Úri fehérnemüek nyakkendők I

Féiillkilali
betáblázásra, vagy személy hitelre 41/, 8"°0 ka­
matra kaphatók Rácz Béla kereskedelmi irodájában 
Egyháztér 3.

ek
hetenkénti 5—10 korona törlesztésre is. szántó­
földek, használt és uj gazdasági gépek, vadász fegy­
verek, valamint bútorok részletfizetésre is.

Nyomatott Kutasi Imre könyvnyomdájában.
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Tábori mess! lái#es5v@l$ 
és td'creaSvelB

legiinmnabb achromatikus üvegekkel 
sokszoros nagyítással. Teljesen kipróbált

Anereid legsulyméreít
(időjelzők) nélkülözhetetlen minden gaz­
dálkodónak. Szemüvegek, lorgneLLek, 
orrosiptetők, általánosan elismert leg­
jobb diaphagma és hegyijegeo üve­
gekkel.

Hosszú nyelvi salon lorgnette*. 
Mindenféle hőmérők, orvosi és chemai 
hőmérők, nagyitó üvegek és górcsövek, 
vizsz inmérők (compass) delejtük és 
minden c szakmába vágó ezikkek legfi­
nomabb minőségben és legjutányosaiDb 

— ----- árban kaphatók

Fischer 3aRab látszereszníl

Debreczen, Főtér.
«Sáíyhtí

5^3

\
It
1

L1

á
Vl

i
%

í

DEBRECZEM. Piacz eteza 79. $
Dús választék.

Pontos és szolid kiszolgálat.

V
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I. Tüz-, szHIitminy- jég- és betörés-biztosit isi üzlet Negyvenharmadik évi zárszámla 1900. január 1-től deczeniber 81-i».

VAGYOK. Mérlegszámla 1900. deczember 31-én. TEHER.

Elhelyezett tőkepénzek takarékpénztárak- 6a bankoknál 
2.01 C.000 kor. n. é. Magyar föuihit. int. 4l,|(,-os talaj­

jav itási ca 8/ab. z.álo^lfvól.......................á 90-50 r-
804,100 kor. n. 6. Magyar földhit intézeti 4"/o-os zálog­

levél ................................................................... á 92 — =
750,(M) I kor n. 6. Magyar királyi 4%-os korona-jára­

dék ... . ... á 92-95 ------
490,0 0 kor. n 6. Fgynsült burinp -sli íö városi takp.

-ln|l,-o3 záloglevél.......................................... a 9 V— —
62,800 Kor. n. é. Magyar királyi o1/»*1/« o •• koron.t-

láradék . . ........................................á 84*— =
5,00(1 korona n. é. „Otthon“ írók és hírlapírók köro

41 ,,-os kötvények..................................ä 1(X) kor. =
7955 drh. Magyar-lnmeia hizt. társ. részv ä 200-— -- 
1209 drh ({••esi hiztositó társ. részvény . a 3 10•— =
997 drh Hazai ált. t»izt. iá ». elsőbbs. részv. ä 200-— —
A fenti értékpapírok sib titán az év végéig esedékes

kamatok . . . ..............................................................
Leszámítolt, visszlvszámitolt és egyéb váltók . . . . ™
Társaság házai...........................................................................................
Erzsébottéri házak kölesön törlesztési számla.......................
Különféle adósok :

a) Pénzkészlet és maradványok a képviselőségeknél .
b) Maradványok idegen biztosító intézeteknél és átmeneti tételek

Jégbiztosítás! osztály folyó számlán.............................
Betör ‘sbiztosítási osztály folyószámlán ....
Központi pén'.készlet...............................................................

1.824,480 kor.

739,680

697,125

455.700

52,752

5,000 
1.591,000 41 1.000 

199,400

58.9 8

II É etbiztcsit Ai üzlet

korona Ilii. korona mi.
7.174,492 53 Iiészvény alaptőke teljesen beflzetott 2000 egész részvény 5 1000 forint ée

teljesen befizetett 2000 fél részvény á 500 forint 6.000,000— íil. Társasági tartaléktöke............................ ..... . 6,600,000
A Magyar földhitelintézet által, a birtokunkban lévő záloglevelei után

megtéri tett árkülönbözeti összeg tartalékba helyezve ....... 1.481,600
Külön tartalék.............................................................. 7,476 05
Tüzbiztositási díjtartalék készpénzben a viszontbizto-

silóit rész levonásával és minden megterhelés
nélkül............................................................................... ..... . 4.000,000 kor. — ül.

Szállítmány biztosítási díjtartalék készpénzben a vi-
szón (biztosított rész levonásává1 és minden meg-
terhelés nélkül . ................................ .... 50 000 __

Betöréshiztositási készpénzdij tartalék a viszontbiz-
tositott rész levonásával és minden megterhelés
nélkül ..................................................................................... 30.000 — „ 4.080,000

1 iizbizVisitási függő károk tartaléka 282,046 76
r, rm Szállítmány biztosítási függő káruk tartaléka ..... 91,514 29

Jégbizt. függő károk tartaléka.................................. 21,197 61
452,783 98 Betörésbizt. függő károk tartaléka 2 428 33

1.4-0,o()0 Különféle hitelezők............................ 846.952 64
7-0,000 — Előbbi évekről eddig fel nem vett osztalékok , . 8.389

Első magyar általános biztosító társaság „l.óvay-alap“ 181,339 10
• ■ . 1.930,442 4o Első magyar általános biztosító társaság „Ezredéves alapítvány“ 63,588 91

1.591,441 KI Tisztviselők és szolgák nyugdíjalapja.................................................................... 1.001,689 04
349,331 Ő6 Ormody Vilmos-alap.................................................. 20,064

3,779 51 Életbiztosítási osztály folyó számlán .... 144,668 80
99.515 92 1900. évi nyereség............................ .... 43.537 23

20.276.-92 28 j 20.276,892 28

VAGYON.
Hmnincznyokzadik évi zárszúmla 1919. január 1-től deozonibor 31-ig.

Mérlegszámla 1900. deczember 31-én, TEHER.
Értékpapírok.............................................................. 63.017,691 kor.

514,090 kor. n. 6. magyar kir. 4(!j0-os kut-unajáradé 
magyar kir. 4"|„-os aranyjáradék67.400

12.452.600
14.397.600 
4.326,600 
3.83U,600

65.400 
136,000 
182,000 
138,000 
000,000 
624.000

1.970,000 
8,000 

200,000 
28,000 
58.800

*4 fii, ugyanis :
fillérrel 

60 fillérrel
92 kor.

117 kor.
» magy. földhitelintézeti 4"|„-os záloglevelek 92 koronával 
„ magy. földhit. 4“|0-ös talajjav. és szao. zálogl. 90 kor. 50 fii. 
„ magy. földhitelint. 4»j0-os korona-zálogl. 91 koronával . . 
„ pesti magy. koresk. bank 4%-os záloglevelek 93 koronával 
„ pesti m. kereskedelmi bank 4'1,%-os zálogl. 93 kor.-val 
.. uesti m. kér. bank 4iU0L-os közs. knln.s L-riiv tnn„ .. pesti m. kér. bank 4i|a%ros közs. köles. kötv. 100 koronával 

„ „ kisbirt. orsz. foldhitclint.4,jaoj(ros zálogl. 98 kor. 50 till,.el 
„ „ kisbirtokosok orsz. földhitelint. 5°|„-oa zálgl 100 kor.-val 
„ „ m. takarékp. közp. jclzálogb.4,|a°j(> zálogl. 98 kor. 50 fill.-el 
„ „ magy. orsz. közp takarékp. 4,|al,|0-os zálogl. 98 kor. 50 fil.-rel 
„ „ egyesült budapesti l'őv. takarékp 4!*|0-os zálogl. 93 kor.-val 

» „ egyes, budap. (öv. tak. 4l|lí»/u-os záloglevelei 99 koronával 
H „ belvárosi takarékpénztár 4i,'a<>j0 záloglevelei 99 koronával 
1 » pesti hazai első takarékp. egyes. 4%-os zátogicv. 94 kor.-val 
„ „ magy. jolz.-hitelb. 4',,,-us nyer. köles. kötv. 116 kor. 5o fii.-el 

Magy. jelzálog-hitelbank 4"|0-os kölcsön 6 drb nyer.-jegye 23 kor. 50 fillérrel 
546,000 kor. n. é. magyar jelz. hitelbank 4,|a °|(l-os zálogl. 9.8 kor. 25 Ml érrel 

4 907,800 „ „ „ Budapest fővárosi 4<|/-|,-os köles. kötv. 97 kor 50 fillérről
424,800 „ „ „ Bpestföv. 42 ,-os kor.-kölcsön-kötvény ok 99 kor. 50 fillérrel

2.329,000 „ „ „ m. kir. államv. ezüst-köles. 4,|.,»|0-ds kötv. 100 koronával
700,000 „ „ „ m. k.r. államv arany-köles. 4,ja'ji)-os kötv. 120 koronával
PJ3,400 „ „ „ m. k. keleti vas. államk. 5'|0-os arany kő tv. 119 kor. 40 fii.-el
72.> 030 „ „ „ m kir 4' ,-os földtvhermentesit. kötv 92 kor 25 fillérrel

13.47w.u09 „ „ „ m. k. italmér. jogkártalauit. 4'1/1.,-os Kötv 99 kor. 25 fid.-el
Bes/;< rezebánya-brezovai és piski-\ ajdahuuyadi vasúti eis. kötvény 

5099 Uu kor. n. é. triost-parenzoi ti. é v. 4%-o* osőbbségi kötv. 9o kor.-val 
27ü,(,00 kor. n. é. egyes, államad. 4-j,„ °|; os papirj (m i,|.—nov lej.) 98 k. 5u Hl. 
20 i.OOO „ „ „ egy. ál,am..d. 4-/,u"/„-os papírjár ól (lob.—aug.) 98 K. 5u f. 

9 i.i) U „ „ „ oszt ran 4 ,-os horoua.járudék 98 kor 75 Mllérvul . . .
539,740 Lire olasz 5 j. os | áradó a és kanalai........................ .......................

Túlélési csoportok éri ék p pírjai : 182.609 kor u. 6. magyar kir. ital mérési 
I og kár tálán itási 41 , |,.-os kötvényeit 99 kor. 25 £1.1 érrel . . • . .

1900-ben esedékes kamatok..............................................................
Jelzálog kölcsönök ...................................................
Kötvény-kölcsönök ...................................................
Viszoii'bizt kot vény-kölcsönök............................
A ko/pont tartozása folyó számlán . .
Vez' T és főiig)uoksógt k és mások tartozásai

Knc/vinsv.Uy János.
életbiztosítást kon\ vvivó

Itáró Dl árit nyi Frigye». Jeney Lajos,
A lenit zarszamlakal es mérlegokot megvizsgálván, h/.or - 

Uönyrckkel teljesen megegyezőknek találtuk.
A felügyelő bízó t»ag : Burohard-Bélaváry Konrád.

1 korona fill.
477,763

79,262 ' 40
11.456,392

1 13.029,828
; 3.937,-06
! 3.562,458

64,092
I 136,000
! 179,270

138,000
591.000
614,640

1.832.100
7,920

198,W0
26,320
68,502

141
536.445

-1.785,105
3-4.44 4

2 329,0:10
810.000
230.919 60
668.812 50

13.374.930
1.782.177 06

475,000
271.1' A
1 vi 7.000
88.87 »

479.392 48

IS 1.230 50
3 >0.130 53

2.9i3.W) ti
8.2 >7.028

11.252 92
144,6 8 80

2 375 m2 H

7 1 In 8=4 4• •

.tnp.-M. 1 * ,i,k
A 7. lg azs

Ormody Vil
rvonyben s tz au

Díjtartalék.........................................................................................  74.555,653 kor. 05 fii.

levonva a viezontbiztosiWai díjtartalékot .... 1 543,941 „ 60 fii.

Biztosítási alap.................................. ..... .............................................

Kiházasitási tőkék nyereménye . .........................................................................

Függőben levő károk és díjvisszatérítések tartaléka ........................................

Függőben levő kiházasitási tőkék tartaléka...............................................................

Túlélési ccoporlok számlája.........................................................

Előre fizetett dijak 1901—1903. évekre....................................................................

Fel nem vett nyeremények 1899. évről ........

Kisorsolt biztosítások tartaléka ...................................................

Viszontbiztosító intézetek es másuk követelései ............................

1900. évi nyeremény ....................................................................

korona

73.011,711

770,289

861,317

573,802

603,909 42

181,302

8 160

6,26

22.000

-7 670 

1.047,05 I j l3

II"

Ifrrff Zichy .Vándor
iályokban meghatározott elvek szerint t 

Budapest, 1901. március hó 20-án.
Hojoa J vzael. László Ziigmoud. Németh Titus.

(íergely T<idor,
a központi könyvozés főnöke.

Szemle Károly, aligazgató, 
ok. es azok egyes tótoleit a ló- es segéd-

Háro itadvánzzky Géza.
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Tessék árlapot kérni.
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Ruhadiszek és hozzávalók

BAKIIM KÁLMÁN
Pipere és divat áruháza

„A szalag királynéhoz“ — DEBRECZEN, főtér.

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát tavaszi u don 
ságoktan, különös figyelemre méltó nagy vá­
lasztékát női napernyők ; glace, selyem czérna 
keztyükben és harisnyákban szolid szabott árak.

Tifztvis el ötnek 5 srázalék engedmény.
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Úri fehérnemüek nyakkendők I

•eseeteeeeeeeeeeeteeer©

CZIPŐ RAKTÁR
Batthyányi-és Kossutti-u, sarok.

0
0

Ajánlom a n. é. közönségnek dúsan felszerelt férfi, 
női és gyermekczipők raktáram, úgyszintén mértek utáni meg- g 
rendelést bel- és külföldi anyagomból a legújabb divat sze- g 
rint rövid és pontos idő alatt kés/itek a legegyszerűbbtől a g 
legfinomabbig igen könnyű ezipőket.

Számos megrendelést kérve, kiváló tisztelettel.

Réti György.

Rézműves és szerelő RADUCZINER LAZAR Temesvár - Gyárváros
mezőgazdasági szeszgyárak figyelmébe.
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? $»-1- X> :<£>! "<a>; <D> t«B>S <33* /<i> <I3> :<D>

Iíis l)Íl)«l ’"llOZ $ 1 Üzlethelyiség áthelyezés.
^ f Win C'/ni'inuiCi'im ■ i i i A I - i 11 c A í V("l‘n I 1 i nl.

czimzett vendéglőmben
I) Dégenfeld-tér és Csapó n, sarok mai naptól 1 
I megkezdtem a valódi £

S homoki I

í vörös bor j
ifi) w
(| kimérését (f;
I literenként 36 krajczárjával. |
(!) Kitűnő magyaros konyha, szolid kiszolgál ($)
(§/ las mellett. Szives pártfogást kór tiszt elettel ',|y
1 Péter Pál |
zxx vendéglős. zn

-<Z33>s <Í3> I *G> i-<Q3í ■

Van szerencsém n n. ó. közönséggel tudatni 
í’ hogy óra- és ékszer üzletemet Szcnt-Anna-uteza ® 
% '1. szám alól ugyancsak Szent-Anna-utcza 1. szám (fi) 
(|j alá épen szemben helyeztem át. ($)
^ Bárki is bizalommal forduljon hozzám, pontos- (§) 
a szolid kiszolgálásról, jó és o'csó árakról meggyőző- 1 
II dést szerezhet I
y§j ,lavitásokat, rendeléseket jótállás mellett $
(|: gyorsan és pontosan teljesítek. (§)
y A n. é. közönség becses pártfogását kérve, f|)
á vagyok tisztelettel (f

á órás és és ékszerész. I
(I _ _ _ _ (I)

|*gg»$«cE^$a3> '-ez*

s

» Üzlet átadás miatt |
® női divatáruk «
5 sdyini, gyapjú ős most kelmék, || 
® bútorszövetek, szőnyegek
w kivételes olcsó áron f-
í adatnak el |

E Maradékok feleáron.
1 Kunz József és Társa
gjg,
:*>, czégnél, kistemplom bazár

ss

9
m
tss

Ajánlja a mai kor igényeinek megfelelő 
szolid berendezésű óra üzletét és óra ja­
vító műhelyét. Valódi sveíczi zsebórákat, 
lánczokat, tali inga asztali, schotten és ame­
rikai vecker órákat a legegyszerűbbtől a leg 
finomabb minőségig.

KÓNYA LÁSZLÓ
órás.

DEBRECZEN. Kossuth-utcza Városház-épület
Mindennemű órak javítását és átalakítását 
gyorsan és jutányos árak mellett.Régi arany 
és ezüst tárgyakat beváltok vagy becserélek. 
Helybeli és vidéki megrendeléseket] pon­

tosan és lekiismeretesen teljesítek.

m

SÉ5

''
Van szerencsém tudatni, hogy bé­

csi utazásomból hazaérkezve a
legújabb divatu csipöfüzök

x készítésére is berendezkedtem, — 
váll-, derék és egyéb másfajta fiiző- 

' különlegességeket, selyem vagy ha­
llatból készítve, nagy választékban 
raktáron tartok, mért ékszeréit i meg­

rendeléseket pedig a legnagyobb gyorsasággal jótállás 
mellett elfogadok.

özv. Fodor József nő,
Debreczen, Piacz-utcza o2.
09'í Ü 9 « *<* * e s

Ixá-asLÜc k

hetáhlázásra. vagy személy hitelre 4% 8"°0 ka­
matra kaphatók Rácz Béla kereskedelmi irodájában 
Egyháziéi’ 3.

mi
hetenkénti 5—10 korona törlesztésre is. szántó­
földek. használt és uj gazdasági gépek, vadász fegy­
verek. valamint bútorok részletfizetésre is.


